Jlo Toro X, ypaxyBaHHs CHCTEMH LIiHHOCTEH, ifealiB, MOTpeO, MOTHBIB, YCTAHOBOK 300yBadiB OCBITH, JOTPUMAHHS BUMOT 3a0e3MEUCHHS
CTIPUATINBOTO MCUXOJIOTTYHOTO KJIiMaTy, OE3MEKH, CYy4acHOCTI 3MICTy OCBITH, €pEKTUBHOCTI TEXHOJIOTiH HABYAaHHS, IPOCTOPOBOTO OTOYCHHS,
MoxuBocTeil mas po3BuTKy (B. KoBampuyk, 2019) Bu3Hauae CHpsMOBaHICTH CTBOpPEeHHs (DyHKIiOHANBHOrO iH(opManiiiHO-0CBITHBOTO
CepeoBHUIla 3MIIIAHOTO HABYAHHS LUIIXOM JOMOBHEHHS CHCTEMH OpraHi3auii HaBYaHHs CYKYIHICTIO JOCTYIHHX AMJAKTUYHO CIIPSMOBAHHX
IHCTPYMEHTAJIbHHUX 3aC00iB.

Orxe, peanmi3amis 3MIIIAHOTO HABYAaHHS B 3aKJIaJaX BHIIOI OCBITH 3 [JOTPHUMAHHSIM BH3HAUYCHHX YMOB € IEPCINCKTHBHHM HAIpsM
YAOCKOHAJICHHSI OCBITHIX IIPOLECIB Cy4acHOro NU(poBi30BaHOTO CBITY.
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MOAOJIAHHSI CTEPEOTHIIB Y MIXKKYJIbTYPHOMY CIIUIKYBAHHI CTYIEHTIB
YEPE3 BUBUEHHS 1 IOPIBHAHHSA 11IOM HA 3AHATTSAX 3 IHO3EMHOI MOBHA

Certain problems in intercultural interaction may happen, if the people who are involved in it, lack cultural awareness of divergent values
and beliefs. Negative ethnic stereotypes complicate interethnic understanding and provoke interethnic tensions. But at the same time, stereotypes
can also be conceptualized as positive, when they serve as the first step to the contact between people of different nations, who find out
similarities of life experience and thinking modes. The potential for working with cultural representations, contained in linguistic learning
materials is essential, as it preserves only the phraseological material that is directly or indirectly correlated with the standards and stereotypes
of a national culture. Idioms, as a major component of a native-like communication, enable a farget language learner’s understanding the
thoughts, emotions and views of a target language native speakers.

VY cyyacHOMY KOHTEKCTi NOriuOiaeHHs criBnpani Mixk Ykpainoto ta Kuraem y cdepi arpapHOro BUpoOHHIITBA Ta arpapHoi OCBITH, 30KpeMa
3aBJIKH YHCIICHHNM OCBIiTHIM IIporpamMaM 3 oOMiHY CTyJI€HTaMH, II0CTa€ MUTAHHS ypaxXyBaHHs CHIJTBHOCTEH 1 BIIMIHHOCTEH y CBITOTIISIII HAIIMX
Hapo/IiB AK (GaKkTopy YCIIIHOCTI MOBHOTO TTOCEPETHHIITBA Ta MKKYIBTYPHOI KOMYHIKaIlii 3aramom.

Hapasi, paktuyHo, KOMyHiKallisg MK YKPaiHCBKUMH Ta KMTAHChKUMHU CTYJEHTaMH W BUKJA/JauaMM, HayKOBILSIMH, a TAaKOX MapTHEPAMU B
arpapHoMy BHpPOOHMITBI Ta Oi3Heci BinOyBaeThcsl aHTIIICBKOIO MOBOIO, sika € lingua franca, ToOTO MOBOIO-TIOCEPETHUKOM, y HiaJOTidHIH
B3a€EMOJIIT MiXK YKpaiHCBKUMH i KHTaiicCbkUMU cribHOTamMu. Came TOMy, aKTyalbHICTh JJAHOTO JOCII/DKEHHS TONArae y HeoOXiqHOCTI 3HaiiTh
«TOYKH 3ITKHEHHS» Ta B3aEMOPO3YMIHHS MiX TPhOMa Pi3HUMU MOBHUMH Ta KYJIbTYPHUMH Oa3ucaMu CTOCOBHO arpapHoi KoHientochepu.

KoMyHikaTHBHA B3a€MOIis MiX KyJIbTYPHO PI3HOMAHITHHMH JIIOJbMH, ITO3HAYEHHMH BJaCHMM MOBHHM KOJOM, CIIOCOOaMH ITOBEIiHKH,
HIHHOCTSIMU Ta TPAAWLISMH, MIATPHMYE IpOLeC afanTanii iHO3eMHHUX CTYAEHTIB 10 aKaIeMidHOTO CEpeOBHINA yHIBEPCHTETY 32 KOPIOHOM
(DomeHKo Ta iH., 2019). UncneHHi 10CHiIKEHHs], [0 PO3IVISIAN MUTAHHS MIXKKYJIBTYPHOTO CHIIKYBaHHS B aKaIEMiYHOMY CEPEIOBHILI, JOBENH,
IO JIMIIEe He3HaYHA KiJIbKICTh CTYIEHTIB, siKi Opalu y HbOMY y4acThb, OyJM TOTOBI HAJaroJWTH TICHIIII KOHTAKTH 3 KYJIBTYPHO a00 MOBHO
BIZIMIHHMMH OJHOTpyHMHHKaMH. IIpidnHaMu HeBiad y MIDKKYIbTYpHIH B3aemonii Oynu BiIMIHHOCTI y cBiTornmamax ii y4acHHKIiB, a TaKOX
€THOCTEpEeOoTHII3alis iHIUX HapoiB (Antonopolulos, Cimaroli, Moran & Power, 1997; Ko, 2008).

ETHOCTEpeoTHIIM CTBOPIOIOTHCS MAaCOBOIO CBiJJOMICTIO. BOHM MOBEPXHEBI, OCKIIBKM YaCTO MiJKPECIIOITh HE3HAYHI PUCH €THIYHUX TPYIIL
ABTOCTEpEOTHIN K YSIBIICHHS, OL[IHKM Ta CY/DKEHHS €THIYHOI CIIIBHOTH Tpo cebe, K IPaBUIIo, MO3UTHBHI, HA BiMiHY BiJl TETEPOCTEPEOTHIIIB,
SIKI MOXKYTh OYTH SIK IO3UTUBHHMMH, TaK i HETATUBHUMH 3aJIEKHO Bijl ICTOPHYHOTO JIOCBiqy eTHiuHOI B3aemonii (ILlunpukesuy, 2010). HeratusHi
€THIYHI CTePEOTHITN YCKIIQJHIOIOTh MiDKETHIYHE PO3YMIHHS Ta MPOBOKYIOTh MIXKETHIYHY HANPYKEHICTh Yepe3 Te, 10 NepeBakatoui CTePEOTHITHI
NepPEKOHAHHS BBAKAIOTHCS ICTHHHUMU, HaBITh SKIO BOHU XHOHI; IIOCTYIIOBO NPHUITHATI CTEPEOTHITHI EPEKOHAHHS MPU3BOIATH 10 iX 3MilHEHHS i
MOXYTh BIUTMBATH Ha MOBeAiHKY mozaeit (Jandt, 2004). Tum He MeHIIe, CTEPEOTUIIH TAKOXX MOYKHA KOHLIETITYalli3yBaTH K MO3UTUBHI, KOJIH BOHU
CIIyTYIOTh TEPUIMM KPOKOM J0 KOHTAKTy MiX KyJbTYpaMH, sKi MEPETHHAIOTHCS OJHA 3 OJHOI0; TaK CaMoO 1 MK JIIOJbMHU Pi3HHX Hallid, 110
BIZIHAXOATH CXOXKICTB KUTTEBOTO JOCBiNy Ta croco6iB mucienHs (Wenjuan Shi, 2015).

TlopiBHSUIBHI JIIHTBICTHYHI ONMUTYBaHHS JIOBEINM, II0 OCHOBHI HAILlIOHAJbHI KyJIBTYpPHI OCOOJIMBOCTI MOXKHA JTOCHIZKYBAaTH 3a JOIOMOTOIO
iloM pi3HHX MOB 3 PIBHO3HAYHMMH KOHOTAIISIMH, IIO BiZOOpaXaroTh OCOOJIMBOCTI IXHIX KYJBTYp, 3arajibHy abo MICIIEBY iCTOpil0, CIIOCOOH
MUCJICHHS, PeJiriiiHi BipyBaHHS, TpaimMLii, 3BMYai, criocoOu comiaybHi B3aeMopil, miHHOCTI, cTiii kUt Toro (Kong, 2014). Ile BakiuBo,
OCKIJIbKM MOBa 30epirae muiie Tod (paseonoriunuii marepiaji, SKHA NPSIMO YU OMOCEPEIKOBAHO CIIBBIIHOCHThCA 31 CTaHAAPTAMHU Ta
CTEpPEOTHIIaMH HalliOHAIBHOI KyNnbTypH. Dpa3eosoriuHuii Mmap 4iTKO BUSBISE XapaKTep €THIYHOI IPYNH Ta MEpe/la€ OPUTiHANBHI HalliOHAJIBHI
KyJIbTYpHI IIHHOCTI 3 TIOKOJIIHHS B IIOKONIHHS, Bi0Opaxae KyIbTypHY ieHTHuHicTb ii npenctaprukis (Temis, 1999).

Byno 3a3HadeHo, 1m0 BHBUAIOWi iHO3EMHY MOBY, CTYICHTH CIPHHMAIOTH IHO3eMHY KyIbTypy He IHIIE SK iH(OopMaIliio Ipo pi3Hi Hamii Ta
XHIll CTUIIb JKUTTS, ane U Te, MO € OLIBII BayKIHMBUM: HUMU YCBITOMIIIOETECS ,,KOHTEKCTHA CTPYKTYpA, SIKY TIOAU BHKOPHUCTOBYBAIX I OOMiHY
3HAYCHHSMH y CIIIKYBaHHI 3 IHIIMMH i 4epe3 Ky BOHH PO3yMinM ix comiambHuil cBit» (Ckapino, 2010). ImioMu sk OCHOBHHI KOMITOHEHT
IHIITOMOBHOTO CIILIKYBAaHHS, IIOAI0HOTO O CIIUIKYBaHHS PiTHOIO MOBOIO, JO3BOJSIE CTYACHTOBI, IKUH BHBYAE IHO3EMHY MOBY, 3pO3YMiTH TyMKH,
eMolii Ta mOrIAoM ayTeHTHYHHX HociiB MoBH. (Yagiz & Izadpanah, 2013). Iurepmperamis imiom, SK NpaBHIO, BUKIMKA€ TPYAHOINI Yy
NPEACTABHUKIB IHIIOI MOBHO-CTHIYHOI CIIJIBHOTHM, TOMY IO IX 3HAa4YeHHs MOB’S3aHE 3 HACTYMHMMM YMHHUKaMH: 1)3 reorpadidHum
CepenoBHUIEeM, ICTOPUYHUM (OHOM, EKOHOMIYHHM JKHUTTSAM; 2) PeNTifHAMH HEepeKOHAHHSMU Ta 3BHYAsMH, CTHIYHOIO ICHXOJIOTI€I0 Ta
MOpaIbHIMH IIHHOCTAMH IeBHOT0 Hapoay (Wenjuan Shi, 2015).
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Posrmsigaroun mepury rpyny YMHHHKIB, HAMHM BCTAQHOBJICHO, LIO POJFOYI YOPHO3EMHM Ta MOMIpHHI KIiMat, 3pyYHE eKOHOMiKO-reorpadiuse
THOJIOXKEHHS I 3eMIIepoOChKi TpaauILii, sKi 3[aBHA CKJIaucs B YKpaiHi, iCTOPUYHO BIUTMHYJIN Ha (GOPMyBaHHS THITy CENISHHUHA, SIKUH YCIaJKyBaB
6araToBikOBUI JOCBiA 1 GaXkKaHHS Ta BMIiHHS 00pOOJISITH 3eMITIO, a TaKOXK TIIHOOKY moBary 1o Hei. JlaHi ¢akTu 3HAWIUN BiJOOpaskeHHS y HU3LI
(pa3zeornori3MiB, MOB’SA3aHMUX i3 KOHIENTAMH «3eMIID» Ta «XJIi0», a came: «3eMIsI-TPpyiBHUIL aX IMapye, Ta JIOIIM XJI0 rorye»; «XT0 3eMII0
ynoobpsie, Tomy i 3emist oBeprae» (Exuukionenis ykpainosHasctsa, 1994) tomo. Tak camo, 5K i yKpaiHChKa, KUTalChKa KyJIbTypa TOJOBHHM
YMHOM IPYHTYETBCS Ha CLICBKOMY TOCIIOJAPCTBI, a I1e 03Ha4Yae, 0 KUTalChKa MOBHO-ETHIYHA CIUIBHOTA HAJIGKUTH JI0 arpapHOTo CYCHiIbCTBa,
sK€ CTaBUTh CLIIBCHKOTOCIIOAAPChKE BUPOOHMIITBO HA IepIIe Miclie Ha IPOTHBAry MPOMHCIOBOCTI Ta Toprisii (Kamo6a & Ban Jlumuw, 2015).

Kuraiicpka Hawisi moBakae Ta IiHY€E MPALIO JIIOeH, 3alHATHX Y CLIBCBKOMY FOCIIOAAPCTRI, IO MPUPIBHIOETHCS 10 Mi3HAHHS BUILIO] iCTHHH.
Lle 3Haiimio cBoe BinobpaxenHs B iniomax: LAEMEAEAUBRER - XBMAEZE - icnyoTs Iule IBa IUIAXH JOCATHEHHS iCTHHH —
nitepatypa Ta cinbebke rocnogapetso; REAZEMEMEHM A E DM F, RENEEFEADBEME — nespoweni nons pobuss
MOPOXKHIMHU JKHUBOTH, HEMPOYUTaHI KHUTH poOisiTh mopoxHiM posym (Deng Fang & Liu Lixin, 2007). 3aHATTS 3eMIIepOOCHKOIO IMpaLero
HEMO/IBHO TIOB’s3aHE 3 JONOMDKHHMH IPOMHCIIAMH, BHUTOTOBJICHHSM CEJSIHCHKUX 3HAPSAAb, SIKI MOXYTh ONHCYBAaTH INPOCTI MOBCSKICHHI
CIpaBH, HAIPHKIAJ, B YKpaiHCEKiil MoBi: «Haiikpame pemecio — miyr i yepecnoy», (Exnuxionenis ykpaiHo3HaBcTBa, 1994); B KUTaHCHKill MOBI

iniova EEAfAIA — minospropati moziel y KpamiXkili COKMPU — BHKOPUCTOBYETHCS JUISl ONMCY THX, XTO, iTHOpYIouM (aKTH, CIHpPAEThCS HA
cy0’extuBHI npunynieHss (Kamro6a, Ban Jlumun, 2015); B anrmidicekiit MoBi: “to call a spade a spade” — Ha3uBaTH JIONATY JIOMATOIO, TOOTO
Ha3uBaTH pedi cBoiMu imeHamu, “to follow the plough”, mo o3Havae 3aiimatucs 3emiepoOcTBoM, iitH 3a miyrom ([amowis, 2005). Arpapwi
cycmiiibcTBa OyJaM TICHO MOB’s3aHi 31 CBITOM TBapHH, sKi OyJaM OJHOYACHO 1 MOMIYHHKAMHM, i TOHIBHHKaMH CeJisiH. BOHH CHMBOMI3yBamu
[PaLeFOOHICTh 1 YeCHICTh, HAPHKIIAM, K OMMCYETHCS B YKPAIHCHKHX BHCIOBax: «l TBapuHa po3ymHa, 1apma, 10 HE rOBOpHUTHY, «llomranyii
xymoOy pa3, a BoHa Tebe necsth pa3 momanye» (EHuukiioneais ykpainosuasctsa, 1994). 31aBHa KUTaiIli BAKOPHCTOBYBAIH AJIS MIOJIbOBUX POOIT
OyitBOJ1iB, MOAIOHO 10 YKPAIHILB, SIKi Opaiy BolaMH. Y TPAaULiiHINA KUTAHCHKIl KynbTypi Xyfo0a € CHMBOJIOM THX, XTO CyMIIIHHO Hece Tsrap
BakKuX pobiT: {4 —¥xFR AT — Taxuit cunbhuii, ax koposa (o FOiimun, Lsus Cyssus, 2007).

Ha Bigminy Big Kutaro, y Benukiit Bpuranii mie 3 aHTHYHHX 4YaciB JUsl OpaHKH BHKOPHCTOBYBAJIH IIEPEBAYKHO KOHEH, TOMY CaMe KOHLIENT
«KiHB» CHMBOJI3y€ B OPUTAHCHKIH KyIbTypi MEpeMOry Haj TPYAHOLIAMH 1 HAMOJNETIHBY Mpalio: “as strong as a horse” — CHIbHHIA, K KiHb
(T"anowniB, 2005). B ykpaiHCBKili CiBCEKOrOCHOMApChKid KOHIENTOc(epl KOHLENT «KiHb» TeX CHMBOJI3Y€ Ba)KKy, TiHY INIMOOKOI IOBar,
Tpallko, 10 BioOpakeHo y BucioBax: «JIro6mo CrBKa 3a 3BMyaii: X0u Kpekue, Ta Be3e» (XKypaseins, 2015) Toro.

V KkuTaiichKiil arpapHiii KoHuenTocgepi KOHIENT «KiHb» Ma€ Ao iHiy koHoTanito. Tak, imioma 5 F| BX T — xomu KoHi IpHUCKOUYTS,

JIIOJIAM TIOLIACTHTh — O3HAYAE: JETKHil i IMBUAKUIA ycrixX 3 camoro noyatky cnpasu. Bucnis 1E45EE — Bo Jle cyaurs koneii (Deng Fang, Liu
Lixin, 2007) BUKOPHUCTOBYETHCS TS TOTO, 00 XBAJIUTH THX, XTO 100pe 3HAEThCS HA TanmaHTaX. L[ikaBuii aHaor 3HAKWACHO B AHTITIHCHKIH MOBI —
“from the horse’s mouth” — 3 ycT KOHSI, 1110 O3HAYAE: MI3HATUCS HEBHY iH(QOPMAIIIO BiJ HAHOLIbII KOMIIETEHTHOI JIOAWHH Y TeBHii raiys3i (The
Free Dictionary, 2019).

B ykpaiHChKiii, aHITIHCHKIN 1 KHTAHChKi MOBaX KOHLENT «CBHHs», (CBiiChbKa TBapHHA, PO3MOBCIOMKEHA y KOXKHIH 13 O3HAYEHHX KpaiH),
Hece JICI0 3HEBAXIIMBY Ta IPOHIYHY, [TY3/IHBY, KOHOTAIII0, HAPHKIA, YKpaiHChKuil (paseomnoriam «Ceuns 60s0to 3Haine» (Ilpumnosigku abo
yKpaiHchKo-HapoaHa (dinocodis, 1946) Ta cxoxa aHriiiickka imioma “happy as a pig in the mud” — macnueui, sik cBuHs y 60n0Ti (I"arnoHiB,
2005); xuraiicekuii (paseonorizm — ERMEIEE, ER%E — puurens, Tpumaiitech cBOIX KHHT, a pepmep — cBoix cpuneit (I'o FOiimun, I{aub
CyB3Hb, 2007).

Onvea binakoscvka
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imeni Ieana Dpanka, m. Jlvsie

QUALITY EDUCATION: PHENOMENON OF NOTION

At every stage of social development, the gradual progress in all fields of human activity takes place: economic, political, and social and, at
the same time, tough competition and struggle for existence which increases in the conditions of world globalization and integration also exist.
Rapid changes that happen in various kinds of daily living demand a growing flow of efficient knowledge and highly qualified professionals.
Certainly, all of these changes cause the necessity of forming an individual who can live in the conditions of uncertainty; a creative individual
who is responsible, stress-resistant, is able to take constructive and competent decisions in various kinds of live activities.

The competitiveness of not only a product but of a person as a professional becomes the main task of every society that aims at reaching
social, economic, and political success on a world scale. All of these things bring us to the level of the quality of a product both as an economic
unit and an educational one. Being the most mobile part of culture, education essentially works for the future, it builds the grounds for
(upcoming) changes in the society by defining its development in progressive or, on the contrary, regressive direction. Moreover, education as
one of the fields of social life can be measured by quality indicators, that is why the problem of its quality is really topical. Quality in higher
education enables the training of a highly qualified specialist who can be competitive on the labor market.

The problem of the quality of education arose together with its phenomenon, though the concept of the quality of education was finally
formulated only in the 20" century (A. Bermus, 2002). The quality of education is one of the main conditions of attractiveness and
competitiveness of European higher education as well as of students’ trust, mobility and motivation. The fact of Ukraine signing the Bologna
Process has actualized the necessity of assuring a modern level of quality of higher education which has to be relevant to time challenges,
respond to actual and future needs of an individual, a society and a state, and it also has to correspond with all the European standards of quality.
It is necessary to state that according to the provisions of the policy paper of UNESCO for Change and Development in Higher Education (1995)
the quality of higher education is seen as a multidimensional concept which covers all the main functions and types of activities of a higher
education institution that are aimed at providing a graduate with opportunities to quickly and effectively start a working activity for the sake of
society, employer as well as for his/her own sake. The Declaration, adopted by The International Conference on Higher Education in November,
1988, states that the quality of education is a concept that covers all the aspects of activity of a higher education institution: a syllabus and an
academic programme, scientific and research work, teaching staff and students, educational and material base and resources. At the same time the
quality of education means a level of correspondence of a particular educational result to an ideal model of the educational system which is built
taking into consideration social and state demands. Furthermore, the quality of education can be interpreted as a level of satisfaction of
participants of an educational process with the educational services provided by an educational institution or a level of reaching the aim and
educational tasks set.

The analysis of the sources gives grounds to state that the most common thought is that the quality of education is the compliance with a
certain norm and a standard. In other words, the quality defines usefulness, value of objects, their ability to meet certain needs or to realize a
certain goal, norms, i.e. expresses the adequacy to requirements, needs, and norms. But at the same time the concept of a norm is not absolute,
unchangeable or fixed. These norms are constantly changing, taking new boundaries, qualities, etc. Hence, the category “the quality of education”
is reconsidered and changed depending on new conditions and demands of the society. In addition, it cannot be unchangeable just like any other
social characteristics cannot, since value perspectives of the society, the level of development of the civilization, the character and the complexity
of social problems, people’s demands, the understanding of tasks of education at this stage are also changing. That is why being a political
category, the quality of education accumulates the grounds for educational state policy at a certain stage of its development and main strategical
lines of development of the national system of education in the context of world tendencies. Being a social category, it reflects the public ideals
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